
翻訳の⼒で再⽣可能エネルギー発電を加速する。「洋上⾵⼒発
電分野向け」翻訳サービス情報サイトをリニューアル！

洋上⾵⼒発電分野専⾨の翻訳チームがあらゆるサプライチェーンにおける⽂書の翻訳に対応。「無料翻
訳サンプル」を6/30までの期間限定で配信中。

 翻訳・ドキュメンテーション事業を展開し、国内における翻訳業界⼤⼿の株式会社サン・フレア（本社：東京都

新宿区、代表取締役社⻑：笹井紘幸、以下「サン・フレア」）は、洋上⾵⼒発電分野のサプライヤー向けに特化し

た翻訳サービスの情報サイトをリニューアルいたしました。

▼▼【閲覧はこちらから】▼▼

https://www.sunflare.com/ow/

■（6/30まで）無料翻訳サンプル提供中

今回リニューアルされた情報サイトでは、洋上⾵⼒発電分野向けの翻訳サービスについて、サン・フレアの強みや

対応ドキュメント、翻訳実績・事例を分かりやすくご紹介しています。また、期間限定（〜2023年6⽉30⽇）で洋

上⾵⼒関連⽂書の無料翻訳サンプルもご提供しております。期限が迫っておりますので、ご⼊⽤の⽅はぜひこの機

会にお申し込みくださいませ。

■サン・フレアの洋上⾵⼒プロジェクトチーム

2023年に設⽴50周年を迎えるサン・フレアは、創業以降、「最先端の産業科学技術と⽂化の翻訳・ドキュメンテ

ーション事業を通して、⼈々の豊かな⽣活と、社会の進歩と調和に貢献する」という経営理念に基づき、あらゆる

業種・分野・領域で翻訳サービスを提供してきました。

その過程で、近年注⽬を集める洋上⾵⼒発電分野に対し、2020年に専⾨のプロジェクトチームを⽴ち上げました。

カーボンニュートラルの実現に向けた再⽣可能エネルギーの普及拡⼤が続く⼀⽅、ウクライナ情勢も重なり世界中

のエネルギー供給や需要が⽇々変化する中で、社会の進歩と調和に貢献するべく「翻訳の⼒で再⽣可能エネルギー
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発電を加速」することを命題に掲げて活動しております。

洋上⾵⼒発電分野では、特にヨーロッパ諸国を中⼼とした諸外国との技術連携が求められます。サン・フレアの洋

上⾵⼒プロジェクトチームでは、公募に関わる書類のほか、FIDIC契約約款や各種ガイドライン、施⼯計画書からプ

レスリリースまで、専⾨性が異なる様々な⽂書の翻訳に対応しており、これまでに多数のご依頼・ご相談をいただ

いております。

サン・フレアの洋上⾵⼒発電分野に対する取り組みは、下記のブログ記事でもご紹介しております。

https://blog.sunflare.com/blog/000306.html

●会社概要●

社 名  ： 株式会社サン・フレア

設 ⽴  ： 1971年8⽉

代表者  ： 代表取締役社⻑ 笹井 紘幸

事業内容 ： 翻訳・ドキュメンテーション事業/コンサルティング事業/教育・研修事業

取得認証 ： ISO 27001・ISO 9001・ISO 17100・プライバシーマーク

所在地  ： 東京本社  東京都新宿区四⾕4-7 新宿ヒロセビル

       ⻄⽇本⽀店 ⼤阪府⼤阪市中央区今橋4-3-22 淀屋橋⼭本ビル10F

       北⽇本⽀店 ⻘森県⼋⼾市北インター⼯業団地1-4-43 ⼋⼾インテリジェントプラザ内

       福岡営業所 福岡県福岡市博多区博多駅中央街8-1 JRJP博多ビル3F

URL   ： https://www.sunflare.com/

【本リリースのPDFファイルをダウンロードできます】

株式会社サン・フレアのプレスリリース⼀覧

https://prtimes.jp/main/html/searchrlp/company_id/54699

【本件に関するお問い合わせ先】

株式会社サン・フレア 洋上⾵⼒プロジェクトチーム

担当：牧、吉野、林、⽯⽥、井上

TEL：03-3355-1168

E-mail : ow_project@sunflare.co.jp

https://blog.sunflare.com/blog/000306.html
https://www.sunflare.com/
https://prtimes.jp/main/html/searchrlp/company_id/54699
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